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1. Настоящий документ содержит Отчет о ситуации с выбором Внешнего аудитора 
(документ WO/PBC/15/15 о ИС по Программе 
и бюджету (КПБ) для рас   (1-3 сентября 2010 г.). 

 
2. Рекомендация КПБ в отн ючена в «Резюме 

рекомендаций, вынесенн джету на пятнадцатой 
сессии, состоявшейся 1-3 8/24).  

 

3. Ассамблеям государств - членов ВОИС и 
Союзам, административные функции 

С, каждой в той 
степени, в которой это ее касается, 
предлагается одобрить рекомендацию 
Комитета по Программе и бюджету, 
вынесенную в отношении документа 
WO/PBC/15/15, как это отражено в 
документе A/48/24.     
 
 

 [Приложение следует]

Генеральная Ассамб

Тридцать девятая (20-я внеочередная) сесси
Женева, 20 – 29 сентября

ТЧЕТ О СИТУАЦИИ С ВЫБОРОМ ВНЕШНЕГО АУДИТОР

одготовлен Секретариатом 

), к торый представляется Комитету ВО
смотрения на пятнадцатой сессии

ошении этого документа будет вкл
ых Комитетом по Программе и бю
 сентября 2010 г.» (документ A/4

которых выполняет ВОИ
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WO/PBC/15/15 
ОРИГИНАЛ:  АНГЛИЙСКИЙ 

ДАТА:  30 ИЮНЯ 2010 Г. 

ГРАММЕ И БЮДЖЕТУ 

бря 2010 г. 

А 

екретариатом 

ИС уполномочили 
 целью назначения 

и 2016-2017 гг. 
согласно утвержденной государствами-членами процедуре (см. документ 
WO/GA/38/20). 

2. В соответствии со сроками, указанными в утвержденной процедуре, в декабре 
2009 г. ВОИС предложила государствам-членам выдвинуть кандидата, 
удовлетворяющего условиям выбора, содержащимся в Положении  8.1 
Финансовых положений и правил ВОИС (ФПП), для рассмотрения возможности 
назначения в качестве Внешнего аудитора ВОИС и УПОВ.  Документ, содержащий 
приглашение, включен в качестве Приложения A. 

 

КОМИТЕТ ПО ПРО

Пятнадцатая сессия 
Женева, 1–3 сентя

ОТЧЕТ О СИТУАЦИИ С ВЫБОРОМ ВНЕШНЕГО АУДИТОР

подготовлен С

1. В сентябре 2009 г. Ассамблеи государств - членов ВО
Секретариат приступить к осуществлению процедуры выбора с
Внешнего аудитора на финансовые периоды 2012-2013, 2014-2015 
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, ВОИС получила 

. Приложение B) 
й, в котором 

 предложения к 30 июня 
тствовать содержащимся в 

С до истечения 
 с ответами и 

 соответственно в 
ена к 1 июня 

 

льная Ассамблея 
риод с 22 сентября 

о том, 
, в состав которой войдут 

С.  Если 
которой является 
ать в оценке данного 
сов должен быть 

тавителем от той же группы стран». 

рств - членов ВОИС, 
ения не 

Группа по отбору 
, выполняющих функции 

ы по отбору 

боту Группы по 
п стран 

м заседании Группы по 

дидатов, 
дита и надзора 

ветствующими 
едан на 

ев из КА в 
Никакие предложения 

не будут рассматриваться до тех пор, пока Группа по отбору на своем первом 
заседании не рассмотрит и утвердит матрицу оценки. 

9. Оценка предложений, подготовленных Финансовыми службами и ОВАН, будет 
проведена в июле/начале августа, после чего они будут переданы на рассмотрение 
Комитета по аудиту.  В конце августа 2010 г. результаты будут сообщены Группе по 
отбору и после этого она рассмотрит предложение с целью включения в 
окончательный список то число кандидатов, которое она считает целесообразным.  
На заседании Группы по отбору в ноябре 2010 г. отобранным в окончательный 
список кандидатам будет предложено сделать устное заявление, и в течение 
последующего месяца Группа по отбору сформулирует свою рекомендацию. 

 
3. К 28 февраля 2010 г. – последнему сроку получения предложений

информацию о девяти кандидатах: 

4. В соответствии с утвержденной процедурой, 31 марта 2010 г. (см
был подготовлен документ с объявлением о приеме предложени
кандидатам предлагалось представить их официальные
2010 г.  Структура и форма предложений должны соотве
документе требованиям (содержание Предложения, раздел D). 

Первая серия вопросов от кандидатов была получена ВОИ
последнего срока – 1 мая 2010 г.  Эти вопросы, вместе
подготовленной в связи с этим Вербальной нотой, включены
качестве Приложений C и D.  Вторая серия вопросов была получ
2010 г. и эти вопросы, вместе с ответами на них, включены в качестве
Приложения E. 

5. В отношении процедуры выбора Внешнего аудитора, Генера
ВОИС на тридцать восьмой сессии, проходившей в Женеве в пе
по 1 октября 2009 г., приняла решение (пункт 14 документа WO/GA/38/20) 
что «будет сформирована Группа по отбору
Координаторы всех семи групп стран государств - членов ВОИ
предложение будет получено из той же страны, гражданином 
Координатор, этот член Группы по отбору не должен участвов
конкурсного предложения, и во избежание конфликта интере
заменен другим предс

6. Ни одна из стран, входящих в число семи групп стран госуда
из которых в настоящее время выбраны Координаторы, предлож
направила.  Таким образом, в отсутствие конфликта интересов 
будет составлена из Постоянных представителей стран
Координаторов региональных групп.  Первое заседание Групп
запланировано на 7 июля 2010 г. 

7. Секретариатом были подготовлены правила, регулирующие ра
отбору.  Эти правила были переданы Координаторам семи груп
государств - членов ВОИС, и они будут обсуждены на перво
отбору. 

8. В соответствии с Разделом E Предложения о представлении кан
Финансовые службы в сотрудничестве с Отделом внутреннего ау
(ОВАН) подготовили перечень критериев отбора с соот
взвешенными значениями.  6 мая 2010 г. этот перечень был пер
рассмотрение в Комитет по аудиту (КА), а после получения комментари
него были внесены некоторые незначительные изменения.  
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Программе и 
агается рекомендовать 

 государств - членов ВОИС 
ние 

 [Приложения следуют] 
 
 [Добавления следуют] 

11. Комитету по 
бюджету предл
Ассамблеям
принять к сведению содержа
настоящего документа. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ A 
CN. 3063 
 
 
 

НАЗНАЧЕНИЕ ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 
ТВЕННОСТИ 

7 гг. 

ИС) свидетельствует 
ить, что в сентябре 

иат 
о аудитора на 

тствии с 
утвержденной государствами-членами процедурой.  Эта процедура была 

ение I 
о в Комитет по 
нения, отражающие 

 пост 
 должность) в 

 связи с этим Организация имеет честь предложить государствам-членам выдвинуть 
кандидата, удовлетворяющего условиям Положения 8.1 Финансовых положений и 
правил ВОИС, для рассмотрения Ассамблеями государств - членов ВОИС 
возможности его назначения Внешним аудитором ВОИС на финансовые периоды 
2012-2013, 2014-2015 и 2016-2017 гг.  Круг полномочий Внешнего аудитора ВОИС и 
полный текст Положения 8.1, который включен в Главу 8 Финансовых положений и 
правил, прилагается к настоящему документу в виде Приложений II и III. 
 
/... 
 
 

ВСЕМИРНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБС
На финансовые периоды 2012-2013, 2014-2015 и 2016-201

 
 
 
Всемирная организация интеллектуальной собственности (ВО
свое уважение государствам - членам ВОИС и имеет честь напомн
2009 г. Ассамблеи государств - членов ВОИС уполномочили Секретар
осуществить процедуру отбора кандидатов с целью назначения Внешнег
финансовые периоды 2012-2013, 2014-2015 и 2016-2017 гг. в соотве

первоначально представлена в виде документа WO/PBC/14/5;  Прилож
отражало содержание первоначального документа, представленног
Программе и бюджету, который в настоящее время включает изме
предложения государств-членов.  Внешний аудитор должен занимать
Генерального аудитора (или быть лицом, занимающим равноценную
государстве-члене. 
 
В
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у аудитору 
может быть предложено провести аудиторскую проверку в Международном союзе по 

дидата должно быть 
информации о 
ующие 

едложения.  К 
ми всех счетов, в 

ы и бюджета.  Если 
е-либо вопросы в отношении содержания настоящего циркулярного 

письма, пожалуйста, обращайтесь к руководителю Финансовых служб г-же Дженис 
Кук Роббинс по следующему электронному адресу:  Janice.cookrobbins@wipo.int. 
 
15 декабря 2009 г. 

Кроме проведения внешних аудиторских проверок в ВОИС, Внешнем

охране новых сортов растений (УПОВ). 
 
Если государства-члены пожелают выдвинуть кандидата, имя кан
известно Организации не позже 28 февраля 2010 г.  После получения 
выдвинутых кандидатах, ВОИС в марте 2010 г. направит в соответств
аудиторские учреждения запрос о представлении официального пр
запросу будет приложена дополнительная информация с экземпляра
отношении которых требуется заключение, и экземпляр Программ
у вас есть каки
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ДАТА:  15 декабря 2009 г. 

ВСЕМИРНАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБСТВЕННОСТИ 
ЕВА 

 

ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА  

ная 

заседаний Ассамблей 
ко делегаций 

нии в действие механизма выбора и замены Внешнего аудитора в 
конце  положениями и 

пившими в силу 
ется Генеральным 

аудитором (или лицом, занимающим равноценную должность) одного из государств-членов, 
на ие 8.2 касается срока 

омочий в шесть лет без 

 согласованной единообразной политики, относящейся к 
условиям назначения и процедуре повторного назначения внешних аудиторов, хотя практика, 
пр чреждениях и Секретариате ООН, выявляет некоторые сходства (см. Приложение I). 
 

ной организации 
алось выбрать 

 четырехлетний срок, начиная с 2008 г.    Эти учреждения соблюдали 
процедуру, осуществляемую в соответствии со стандартной практикой подачи заявок, которая во 
многих отношениях была схожей.  Предлагаемая процедура, описанная ниже, основана на той, 
которой придерживались указанные три учреждения. 
 
 Начальный этап

ВОИС 
ЖЕН

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 
 

(содержащаяся в документе WO/PBC/14/5, скорректированная и одобрен
Генеральной Ассамблеей ВОИС 1 октября 2009 г.) 

 
1. Принцип ротации Внешнего аудитора обсуждался на сорок третьей серии 
государств-членов ВОИС, проходивших 24 сентября - 3 октября 2007 г.  Несколь
поддержали предложение о введе

 срока действия нынешнего мандата (2011 г.).  В соответствии с Финансовыми
правилами, принятыми сессией Ассамблей государств-членов ВОИС в 2007 г. и всту
1 января 2008 г., Положение 8.1 определяет, что «Внешний аудитор, который явля

значается Генеральной Ассамблеей в установленном ею порядке». Положен
полномочий и определяет, что «Внешний аудитор назначается на срок полн
права назначения на второй срок подряд». 
 
2. В рамках системы ООН пока еще нет

именяемая в у

3. Продовольственной и сельскохозяйственной организации (ФАО), Всемир
здравоохранения (ВОЗ) и Международной организации труда (МОТ) потребов
внешних аудиторов на

 
 
4. Всем государствам-членам направляются предложения с просьбой выдвинуть кандидатов на 
назначение в качестве внешнего аудитора. Они должны включать круг полномочий Внешнего 
аудитора, выдержку из Финансовых положений, касающуюся назначения и формата требуемого 
аудиторского заключения.  
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Приложение I  
 
 

  

 
работодателей и представители работников вместе с избираемыми на региональной основе 
пр е, тогда как в ФАО эта 

. 

Предлагается, чтобы Координаторам каждой из семи групп стран государств-членов ВОИС 
было предложено действовать в качестве членов Группы по отбору.  Если предложение получено из 
то , гражданином которой является Координатор, этот член должен воздержаться от 
оц елем от той же группы 

 Предложение

 
 
5. Назначается Группа по отбору.  В МОТ в состав этой группы входили представители

авительственными делегатами, представленными в Административном совет
группа состояла из членов Финансового комитета, избираемых на региональной основе
 
6. 

й же страны
енки такого конкурсного предложения и быть заменен другим представит

стран.  
 

 

конкурсные 
ние к назначению 

должен содержать следующее: 
 

 копии всех счетов, в отношении 
раммы и бюджета и 

сте с предложением 
(включая подробные биографические данные всех сотрудников, которым поручено проводить 

ессиональных и других 
уч  

, и подробное 
 в каждый из этих документов; 

 
тавленные 

ния должны быть оформлены надлежащим образом; 
 
(e) заключительной даты подачи предложений;  и  
 
(f инструкции в отношении средств связи с Секретариатом и определенным контактным пунктом 
дл
 
8. Все кандидаты затем должны быть приглашены на встречу, на которой представители 
Генерального директора могут ответить на вопросы или запросы о предоставлении дополнительной 
информации. 
 
 Содержание предложений

 
7. После выдвижения кандидатур всем  кандидатам направляются подробные 
предложения вместе с документацией, касающейся ВОИС, которая имеет отноше
на должность.  Запрос от ВОИС 

 (a) четкую формулировку порядка и условий проведения конкурса; 
 
(b) описание документов, прилагаемых к предложению (включая
которых требуется подготовить указанное выше заключение, экземпляр Прог
другой релевантной информации, и т.д.); 
 
(c) четкие инструкции по заполнению документов, представляемых вме

аудиторскую проверку, членство в соответствующих проф
етных/аудиторских органах, подробную информацию о действующей программе

профессиональной подготовки, предлагаемый подход к проведению аудита и т.д.)
описание характера информации, включаемой

(d) четкую формулировку требования о том, что для целей рассмотрения предс
предложе

указание сроков и 

) 
я получения дополнительной информации. 

 
 
9. В предложениях должна быть представлена информации в отношении: 

 
(a) независимости Генерального аудитора от влияния правительств; 
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 
Приложение I  

 
(b ту в бюро 

(c  в аудиторское 

 по их подготовке 

 
 проверки в 

зированных учреждениях системы ООН; 
 

енов предлагаемой группы в отношении аудиторской 
проверки финансовых проводок в соответствии с Международными стандартами учета в 
г
 

 
та; 

 
(h

го плана работы вместе со сметным расчетом общего числа месяцев, 
удиторской 

расходы. 

) численности и общей квалификации сотрудников, нанятых на рабо
Генерального аудитора; 
 

) квалификации сотрудников в области учета и/или аудита, включенных
предложение; 
 

(d) профессионального опыта членов предлагаемой группы и мероприятий
на постоянной основе; 

(e) опыта членов предлагаемой группы в отношении проведения аудиторской
организациях или специали

(f) навыков, знаний и подготовки чл

осударственном секторе (МСУГС); 

(g) опыта членов предлагаемой группы в проведении аудиторской проверки
автоматизированных систем бухгалтерского уче

) языковых навыков предлагаемых сотрудников; 
 
(i) предлагаемо
приходящихся на осуществление аудиторской работы в рамках проведения а
проверки в течение соответствующих финансовых периодов; 
 
(j) гонорара кандидата, включая транспортные и другие дополнительные 
 

 Оценка предложений 
 
10. В отношении дополнительной информации см. Приложение II.  В этом при
полный перечень факторов, на основании

ложении приводится 
 которых ФАО запрашивала информацию у всех 

 полученных ВОИС предложений, предлагается, чтобы 
сок критериев отбора с 
 утверждение Группе 

я, ОВАН и Финансовые службы осуществят предварительную 
техническую оценку, которая будет рассмотрена Комитетом по аудиту и результаты которой будут 

12. По истечении заключительной даты приема официальных предложений, предложения должны 
быть открыты на конкурсной основе в соответствии со стандартной процедурой подачи заявок и 
получить предварительную техническую оценку.   
 
12. В МОТ такая оценка проводилась Отделом внутренней ревизии и надзора (ОВРН) на том 
основании, что он имел необходимые технические навыки и знания для объективной оценки 
предложений с технической точки зрения. 

 
13. ОВРН МОТ проводил техническую оценку на основе матричной карты балльных оценок, 
проект которой предварительно рассматривался Группой по отбору.  Матрица учитывала такие 

потенциальных соискателей конкурса. 
 
11. В целях проведения технической оценки
ОВАН и Финансовые службы вместе с Комитетом по аудиту подготовили спи
соответствующими взвешенными значениями.  Затем он будет представлен на
по отбору.  После его утверждени

доведены до сведения Группы по отбору.  
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 
Приложение I  

 
ата; принятие 
рки; 
ые аудиторские 

проверки;  независимость от влияния правительств;  предшествующий опыт проведения аудиторских 
р  ООН;  и широта языковых 

4 внительный анализ 
ение II, содержащее 

, 
приглашаемых выступить с устными презентациями.  Эти устные выступления должны позволить 
л возможность получить 

ения с тем, чтобы содействовать процедуре отбора. 
 
16.  устными заявлениями следует часть презентации, посвященная ответам на вопросы.  

стными презентациями кандидаты выступали перед членами Группы по отбору в 

факторы, как диапазон и глубина навыков, которыми обладает организация кандид
передовой профессиональной практики, касающейся методики аудиторской прове
профессиональная этика и подготовка;  способность осуществлять крупные и сложн

п оверок в организациях или специализированных учреждениях системы
навыков. 
 
1 . В ФАО Финансовый отдел аналогичным образом подготовил сра
предложений на основе применения критериев взвешенной оценки.  См. Прилож
подробное описание факторов, включенных в методику оценки. 
 
15. Затем Группа по отбору должна договориться по списку отобранных кандидатов

ч енам Группы по отбору иметь лучшее представление о предложениях и дать 
дополнительную информацию и поясн

 За
 
17. С такими у
МОТ и членами Финансового комитета в ФАО. 
 
 Сроки 
 
1 . Процедура отбора должна начаться в течение первого года двухлетнего пер
относится назначение. 
 
19. В ФАО предельным сроком подачи предложений был конец первого го
предшествующего двухлетнему периоду, к которому относилось назначение (для
рекомендации в мае следующего года), тогда как в МО

8 иода, к которому 

да двухлетнего периода, 
 вынесения 

Т предельным сроком было 30 июня первого 
года (для вынесения рекомендации в марте следующего года). 
 
20. В целях учреждения новой группы внешних  2012-2013 гг., 
Группа по отбору должна стремиться представить ее рекомендацию Ассамблеям государств-членов 
ВОИС и Союзов, административные функции которых выполняет ВОИС, для рассмотрения на 
сессиях в сентябре 2011 г.  Затем государства-члены должны к марту 2010 г. определить состав 
Группы по отбору, и вскоре после этого будет опубликовано объявление о принятии официальных 
предложений. Предполагаемые сроки приводятся в Приложении III. 
 
 

 
[Дополнительные приложения следуют] 

 аудиторов на двухлетний период
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 
ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 
 

  

 
 Кто может подавать заявление Срок назначения Кому подаются документы/кто 

принимает решение 
Международное агентство по 
атомной энергии (МАГАТЭ) 
 

Генеральный аудитор го
члена 

змо
на 

дополнительные двухлетние 
тич

бесконечно) 

управляющих, который выносит 
рекомендацию о назначении 
Генеральной конференции 

сударства- 2 года – с во
продлением 

жным Совет 

сроки (теоре ески - 

Мировая продовол
программа (МПП) 
 

ьственная рск ро 
 

6 лет (без права й совет МПП Национальные аудито
всех государств-членов

ие бю продления). Исполнительны

Всемирная орган
здравоохранения (ВОЗ) 
 

изация  го  порядке, установленном Генеральный аудитор
члена 

сударства- 4 года Ассамблея, «в 
Ассамблеей» 

Продовольственная и 
сельскохозяйственная организ
(ФАО) 

или лицо, 
енную 
ства-члена 

астие аудиторских 
, о

никакого консенсуса пока не 
достигнуто по этому вопросу). 

4 года (с возмо
продлением на 

ппы Финансового 
а, избранные на региональной 

или список отобранных 
который был представлен в 
комитет.  Затем 

тет вынес 
Совету для принятия 

ация 
Генеральный аудитор (
занимающее равноц
должность) государ
(Обсуждалось уч
фирм частного сектора днако 

жным 
2 года) 

Члены рабочей гру
комитет
основе, состав
кандидатов, 
Финансовый 
Финансовый коми
рекомендацию 
решения. 

Международная организация труда Генеральный аудитор государства- 4 года й совет назначил 
бору для оценки заявлений.  

Затем Группа вынесла рекомендацию 
Административному совету. 
Члены Группы: представители 
правительств/работодателей/работников. 

(МОТ) члена 
Административны
Группу по от

Организация Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и 
культуры (ЮНЕСКО) 

Генеральный аудитор государства-
члена 

3 «финансовых периода» Генеральная конференция тайным 
голосованием. 
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 
Дополнительное приложение I  

 

 
 

Кто может подавать заявление Срок назначения Кому подаются документы/кто 
принимает решение 

Всемирная метеоролог
организация (ВМО) 

ическая дитор го етс
ьны

ельный совет.  Генеральный ау
члена 

сударства- Устанавлива
Исполнител

я 
м комитетом. 

Исполнит

Детский фонд Организации 
Объединенных Наций (ЮНИ
Управление верховного

С
 комис

Организации Объединенных Н
по делам беженцев (УВКБ) 

 ОО
но
то

 из котор
Генеральным ау  

(или лицом, занимающим 
равноценную должность) 
государства-члена. 
 

Каждый член н
рок без права 

Кандидат может быть назначен 
вновь по истечении перерыва в 
один срок  
(6 лет) 

 отбора; соблюдается 
процедура, применяемая в 
самостоятельных учреждениях 

ЕФ), 
сара 
аций 

Комиссия ревизоров
(назначается Генераль
Ассамблеей ООН) сос
членов, каждый
является 

Н 
й 
ит из 3 

шестилетний с
продления. 

ых 
дитором

азначается на Никакого

 
[Дополнительное приложение II следует] 
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 

 
 

  

Д ИЛОЖЕНИЕ II 

 
Информация, запрошенная ФАО у всех потенциальных соискателей

ОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПР
 

ВНЕШНИЙ АУДИТОР 

 
 

ТЕХНИЧЕ
 
 Обща

СКИЕ АСПЕКТЫ 

я информация 
 

–  бюро Генерального аудитора, 

 
– ответственную за назначение и/или смещение с 

ности. 
 
– ьный аудитор, и 

 
ру, на основании которой принимаются бюджет и программа 

 
–  нормы, регламентирующие аудиторскую деятельность Генерального 

К й и сотрудников

Укажите официальное название и опишите роль и функции
направляющего это предложение. 

Укажите бюро или организацию, 
должности Генерального аудитора.  Укажите срок пребывания в долж

Укажите бюро или организацию, перед которой отчитывается Генерал
опишите процедуру предоставления отчетов. 

– Опишите подробно процеду
работы Генерального аудитора. 

Опишите подробно
аудитора. 
 

валификация руководителе  
 
–  на работу в бюро 

 
те, что все сотрудники, включенные в аудиторское предложение,  имеют 

сиональную квалификацию в области бухгалтерского учета и/или аудита.  Если 

 
– Укажите учетные и/или аудиторские органы, членами которых являются сотрудники. 
 
– едлагаемые для работы в 

 
Подготовка и опыт

Укажите численность и общую квалификацию сотрудников, нанятых
Генерального аудитора. 

– Подтверди
профес
нет, представьте подробности. 

Укажите языки, которыми свободно владеют ревизоры, пр
ФАО. 

 
 
– Опишите мероприятия по профессиональной подготовке предлагаемых сотрудников на 

постоянной основе. 
 
– Резюмируйте опыт членов предлагаемой группы в области бухгалтерского учета. 
 
– Требования ФАО к обработке и учету транзакций подкрепляются широким 

использованием автоматизированных систем бухгалтерского учета.  В частности, ФАО 
использует сочетание системы «Oracle Financials» и специализированных систем.  
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 
Дополнительное приложение II 

 
аемых для работы в ФАО, в области аудита 

автоматизированных систем бухгалтерского учета и в использовании 
ых методик аудиторской проверки. 

 
 

 П

Резюмируйте опыт сотрудников, предлаг

автоматизированн

одход к аудиту и его стратегия 
 
– п  и осуществления 

работы, относящейся к аудиторской проверке деятельности ФАО. 

трудников (в человеко-днях) с целью охвата 

 
  • аудит финансовых проводок 

–  предполагаемые формы сотрудничества с любыми другими 
диторскими бюро в процессе проведения аудиторской проверки ФАО. 

 
– сматриваются 

ых для проведения 
? 

Отчет об аудиторской проверке

Опишите основные этапы, осуществляемые в процессе ланирования

 
– Укажите распределение предлагаемых со

следующих сфер: 

  • аудит экономичности («ценность за деньги») 
 
Опишите подробно
национальными ау

Какие формы сотрудничества со службами внутреннего аудита ФАО преду
в целях оптимального использования ограниченных средств, выделяем
аудиторской проверки

 
 

 
– торов руководству 

, с помощью которых результаты аудиторской проверки будут доведены до 
сведения руководства. 

 
Расходы

Опишите предполагаемые структуры и форму отчетов и писем ауди
организации

 
 
– Укажите сметную стоимость аудиторской проверки. 
– Укажите в разбивке общую сумму предполагаемых гонораров в рамках вышеназванной 

сметной стоимости. 
 

[Дополнительное приложение III следует] 
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 

 
 

  

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ 
Е

Дата

III 
СРОКИ ВЫБОРА ВНЕШН ГО АУДИТОРА 

  
  государствам-членам направляются предложения с Декабрь 2009 г. 

в на назначени
внешнего аудитора. 

Конец февраля 2010 г. 

Март 2010 г. 
направляются письма с просьбой представить 

 официальных предло онец июня 2010 г. 
от кандидатов. 

рытие конкурса в соответствии с закупочной процедурой. Начало июля 2010 г. 

 – август 2010 г. 

ния Группы по Конец августа 2010 г. 

и Конец сентября 2010 г. 
редложений и результатов технической   

пы по отбору 
мых выступить

 отбору;  Ноябрь 2010 г 
м выступлением следует часть презентации, посвященная 

Декабрь 2010 г. 
 
− Представление рекомендации Группы по отбору Ассам

государств-членов ВОИС и Союзов, административные 
функции которых выполняет ВОИС, во время проведения их 
сессий 2011 г. 

 
− Одобрение рекомендации Ассамблеями ВОИС. Сентябрь 2011 г. 
 
− Начало исчисления срока полномочий нового Внешнего аудитора. Январь 2012 г. 
 

[Приложение II следует] 

− Всем
с просьбой выдвинуть кандидато е в качестве  

 
− Предельный срок выдвижения кандидатов. 
 
− В аудиторские учреждения, предложенные государствами- 

членами, 
официальное предложение. 

 
− Предельный срок получения жений К

 
− Отк
 
− Предварительная техническая оценка. Июль
 
− Доведение результатов оценки до сведе

отбору. 
 
− Консультации членов Группы по отбору в отношени

полученных п
оценки. Утверждение членами Груп списка  
отобранных кандидатов, приглашае   
с устными заявлениями. 

 
− Устные выступления перед членами Группы по

за кажды
ответам на вопросы. 

 
− Подготовка рекомендации Группой по отбору. 

блеям  
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 

 
 

  

ПОЛНОМОЧИЯ, РЕГУЛИРУЮЩИЕ ВНЕШНИЙ АУДИТ 
ТВЕННОСТИ 

 и Союзов, 
 всех целевых фондов и 

того, что: 
 

и ВОИС; 

  с 
правилами и положениями, бюджетом и применимыми решениями директивных органов; 

 и и денежные средства, хранящиеся в банках и в кассе, подтверждаются 
С, или результатами 

 
 вляемым к ним с 

 процедуры регистрации всех активов, пассивов, положительного и 

иемлемы ли полностью 
т, если сочтет нужным, 

носящихся к 

е удобное время ко 
Внешнего 

я аудиторской проверки. Сведения, отнесенные к категории 
ограниченного доступа и признанные Генеральным директором (или назначенным им старшим 

я, отнесенные к 
просьбе. Внешний 

авленных им 
па и конфиденциальной информации и не используют их 

иначе как в прямой связи с проведением аудиторской проверки. Внешний аудитор может обратить 
ых Союзов на любой 

ии ограниченного доступа и необходимых, по 
его мнению, для целей аудиторской проверки. 
 
4. Внешний аудитор не уполномочен аннулировать ту или иную позицию по счетам, но при этом 
он обращает внимание Генерального директора в целях принятия последним соответствующих мер 
на любую операцию, законность или уместность которой представляется сомнительной. Генеральный 
директор незамедлительно информируется о всех возражениях против этих или любых других 
операций, возникающих в ходе анализа отчетности. 
 
5. Внешний аудитор составляет и подписывает заключение о проверке финансовых ведомостей 
ВОИС. Заключение включает в себя следующие основные элементы: 

ПРИЛОЖЕНИЕ II 
 

ВСЕМИРНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ СОБС
 
 
1. Внешний аудитор проводит такую аудиторскую проверку отчетности ВОИС
административные функции которых выполняет ВОИС, включая отчетность
специальных счетов, какая, по его мнению, необходима для установления 

 (а) финансовые ведомости согласуются с бухгалтерскими книгами и записям
 

(b) финансовые операции, отраженные в ведомостях, произведены в соответствии

 
(с) ценные бумаг
сертификатами, полученными непосредственно от депозитариев ВОИ
фактического подсчета; 

(d) механизмы внутреннего контроля удовлетворяют требованиям, предъя
точки зрения надежности; 

 
 (e) применяются

отрицательного сальдо, отвечающие его требованиям. 
 
2. Внешний аудитор исключительно по своему усмотрению определяет, пр
или частично удостоверения и представления Генерального директора, и може
провести подробное изучение и проверку всех финансовых записей, в том числе от
материалам и оборудованию. 
 
3. Внешний аудитор и его сотрудники пользуются свободным доступом в любо
всем бухгалтерским книгам, записям и другой документации, которая, по мнению 
аудитора, необходима для проведени

должностным лицом) необходимыми для целей аудиторской проверки, и сведени
категории конфиденциальной информации, предоставляются по соответствующей 
аудитор и его сотрудники обеспечивают соблюдение режима секретности всех предост
сведений категорий ограниченного досту

внимание соответствующих руководящих органов ВОИС и всех заинтересованн
отказ в предоставлении сведений, отнесенных к категор



WO/GA/39/4 
Добавление A, стр.13  

 
WO/PBC/15/15 

Приложение А, стр.13 
  

Приложение II  
 

 

 ВОИС и ответственность Внешнего аудитора; 

 (с) указание использовавшихся стандартов аудита; 

 
 (е) заключение в отношении следующего: 

  е ведомости отражают финансовое положение по состоянию на 

 
  (ii) подготовлены ли финансовые ведомости в соответствии с изложенными в них 

 
 принципы бухгалтерского учета так же, как и в предыдущем 

финансовом периоде; 

 Финансовым 

 
 

финансовых 
стях. 

тветствующий период должны 

 
 (а) характер и объем проведенной аудиторской проверки; 

 (  это необходимо, 

 
ти; 

 
 были отражены в 

отчетности; 
 
 (iii) любые суммы, в отношении которых существуют юридические или условные 

обязательства и которые не были учтены или отражены в финансовых ведомостях; 
 
 (iv) расходы, не обоснованные надлежащим образом; 
 
 (v) сведения о том, велись ли соответствующие бухгалтерские книги; в тех случаях, 

когда в форме ведомостей есть существенные отклонения от общепринятых, 
последовательно применяемых принципов бухгалтерского учета, они должны 

 (а) указание проверенных финансовых ведомостей; 
 
 (b) ссылку на ответственность руководства
 

 
 (d) описание выполненной работы; 

 
(i) точно ли финансовы
конец периода и результаты операций за этот период;  

принципами бухгалтерского учета; 

  (iii) применялись ли

 
 (f) заключение в отношении соответствия осуществлявшихся операций

положениям и решениям директивных органов; 

(g) дату составления заключения; 
 
 (h) имя и должность Внешнего аудитора; 
 
 (i) в случае необходимости — ссылку на отчет Внешнего аудитора о 

ведомо
 
6. В отчете Внешнего аудитора о финансовых операциях за соо
быть отражены: 

 
b) вопросы обеспечения полноты и точности отчетности, включая, где
следующее: 

  (i) сведения, необходимые для правильного толкования отчетнос

(ii) любые суммы, которые должны были поступить, но не 
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 сведения соответствующих 

, такие, как: 

  нничества; 

 средств или других 
ьно); 

 
; 

 регулирующих 
контроль за поступлениями и расходами или за материалами и оборудованием; 

 тветствующих руководящих органов 
зом санкционированных 

 
ым образом 

ераспределения средств в рамках бюджета; 
 
 (vii)  разрешению, на основании которого они были 

 
 явленная в результате 

 

, которые были проведены по счетам в один из предыдущих периодов и по 
 будут проведены в 
повестить 

 Союзы. 

7. м органам ВОИС и всем 
в связи с результатами 

 и такие комментарии по финансовому отчету Генерального директора, какие 
он считает необходимыми. 
 
8. Во всех случаях, когда Внешний аудитор сталкивается с ограничением объема аудиторской 
проверки или когда Внешний аудитор не может получить достаточные подтверждения, он сообщает 
об этом в своем заключении и отчете, разъясняя причины своих замечаний и последствия для 
финансового положения и зарегистрированных финансовых операций. 
 
9. Внешний аудитор ни в коем случае не включает в свой отчет критические замечания, 
предварительно не предоставив Генеральному директору возможность дать разъяснения по 
соответствующему вопросу. 

[Приложение III следует]

указываться; 

 (с) другие вопросы, которые должны быть доведены до
руководящих органов ВОИС и всех заинтересованных Союзов

 
(i) случаи мошенничества или предполагаемого моше

 
 (ii) расточительное или ненадлежащее расходование денежных

активов ВОИС (даже если учет этих операций производился правил

 (iii) расходы, способные повлечь дальнейшие крупные расходы для ВОИС
 

(iv) любые недочеты в общей системе или в подробных положениях, 

 
(v) расходы, не согласующиеся с намерениями соо
ВОИС и всех заинтересованных Союзов, с учетом должным обра
случаев перераспределения средств в рамках бюджета; 

 (vi) расходы сверх ассигнований, измененных в результате должн
санкционированного пер

расходы, не соответствующие
произведены; 

(d) точность или неточность описи материалов и оборудования, вы
инвентаризации и проверки этой описи. 

 Кроме того, доклады могут содержать ссылку на: 
 
 (е) операции

которым поступила дополнительная информация, или операции, которые
один из последующих периодов и о которых желательно заблаговременно о
соответствующие руководящие органы ВОИС и все заинтересованные

 
 Внешний аудитор может направлять соответствующим руководящи

заинтересованным Союзам или Генеральному директору такие замечания 
аудиторской проверки
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ПРОЦЕДУРА ВЫБОРА ВНЕШНЕГО АУДИТОРА 

 
 

  

ИЛОЖЕНИЕ III 

 
ЕНИЙ И ПРАВИЛ ВОИС,  

Глава 8:  Внешний аудитор) 

а 8 Финансовых положений и правил ВОИС гласит следующее: 
 

ПР
 

ГЛАВА 8 

(ВЫДЕРЖКА ИЗ ФИНАНСОВЫХ ПОЛОЖ

 
 Глав

«Назначение Внешнего аудитора 

Положение 8.1 

  Внешний аудитор, который является Генеральным аудитором (или лицом, занимающим 
равноценную должность) одного из государств-членов, назначается Генеральной Ассамблеей в 

мочий внешнего аудитора

установленном ею порядке. 

Срок полно  

Положение 8.2 

  Внешний аудитор назначается на срок полномочий в шесть лет без права назн
срок подряд. 

Положение 8.3

ачения на второй 

 

  Если Внешний аудитор оставляет должность Генерального аудитора (или равноценную 
) в своей стране, его полномочия в силу этого прекращаются и к исполнению его 

рального аудитора.  
него аудитора с его 

 

, объем и процедуры проведения аудиторской проверки

должность
обязанностей как Внешнего аудитора приступает его преемник на должности Гене
В иных случаях никто, кроме Генеральной Ассамблеи, не может сместить Внеш
должности в период действия его полномочий. 

Стандарты  

Положение 8.4 

  Аудиторская проверка проводится в соответствии с общепринятыми общими международными 
и аудита и с учетом любых особых указаний Генеральной Ассамблеи в соответствии с 

, изложенными в приложении к настоящим Положениям (Приложение II). 

Положение 8.5

стандартам
полномочиями
 

 

  Внешний аудитор может высказывать замечания в отношении эффективности финансовых 
процедур, системы отчетности, средств внутреннего финансового контроля и, в целом, руководства и 
управления Организацией. 
 

Положение 8.6 

  Внешний аудитор полностью независим в своей деятельности и несет ответственность только 
за проведение аудиторской проверки. 
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Положение 8.7 

  Генеральная
специальных про

 Ассамблея может просить Внешнего аудитора о проведении определенных 
верок и представлении отдельных отчетов об их результатах. 

 

Обеспечение условий 

Положение 8.8 

  Генеральный директор обеспечивает Внешнему аудитору условия, которые могут ему 
потребоваться для проведения аудиторской проверки. 

Специальная проверка 

Положение 8.9 

  Для целей проведения проверки на месте или специальной проверки или для целей экономии 
средств при проведении аудиторских проверок Внешний аудитор может прибегнуть к услугам 

ьного аудитора (или лица, занимающего равноценную должность) любой страны или к 
м на коммерческой основе услугам государственных аудиторов с общепризнанной 

нешнего аудитора, 

Генерал
оказываемы
репутацией, или к услугам любого лица или фирмы, которые, по мнению В
обладают необходимой профессиональной квалификацией. 
 

Отчетность 

Положение 8.10 

ых ведомостей, 
рмация, какую 

ложении 8.5 и в 
и 8.4. 

 

Положение 8.11

  Внешний аудитор составляет отчет об аудиторской проверке финансов
касающихся отчетности за финансовый период, в который включается такая инфо
Внешний аудитор сочтет необходимой в отношении вопросов, указанных в по
Приложении к настоящим Положениям, упомянутом в положени

 

  Отчеты Внешнего аудитора препровождаются Генеральной Ассамблее через Комитет по 
программе и бюджету вместе с проверенными финансовыми ведомостями в соответствии с 
указаниями, которые могут быть даны Генеральной Ассамблеей.  Комитет по программе и бюджету 
изучает финансовые ведомости и отчеты об аудиторской проверке и направляет их Генеральной 
Ассамблее с такими замечаниями и указаниями, которые он сочтет уместными». 
 

[Конец Приложения III] 
 

[Приложение В следует]
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ПРИЛОЖЕНИЕ B 
 

CALL FOR PROPOSALS 
FOR THE APPOINTMENT OF 

hed) the World 
 candidate fulfilling 

the con ions and Rules, for the 
appoin iods between 2012 to 
2017. nated candidates to submit a 

 Reference 
in January 2012. 

on is attached: 

d: 

IPO requirements 

itions for the provision of 
goods and services, to be applicable to the services provided by the External Auditor; 

 Annex III:  Information Security Agreement;   
a Access by Member 

7 and the financial 
ties of Plants (UPOV)  

f) Copies of the Program and Budget for 2010-2011 for WIPO and for UPOV. 
 

[E1]A. Introduction

 
 
 

THE EXTERNAL AUDITOR OF WIPO 
 

 
 
 According to Circular No. 3063, dated December 15, 2009, (copy attac
Intellectual Property Organization (WIPO) invited its Member States to nominate a

ditions provided under Regulation 8.1 of WIPO’s Financial Regulat
tment of the External Auditor of the Organization, for the financial per
 Following that invitation, WIPO is hereby requesting the nomi

proposal for the provision of external auditing services as outlined in the attached Terms of
(Annex I).  The External Auditor will be appointed for a period of six years, to begin 
 
 To enable the submission of a proposal, the following documentati
 

 To enable the submission of a proposal, the following documentation is attache
 

a) Annex I:  Terms of Reference (TOR) containing a description of W
for which these services are being sought; 
b) Annex II:  Specific clauses of the WIPO General Cond

c)
d) Annex IV:  Non-disclosure Agreement for Non-Treaty Dat
States and External Users;   
e) Copies of the WIPO Financial Management Report for 2006-200
situation of the International Union for the Protection of New Varie
for 2006-2007; 

 
 
 At the meeting of the Assemblies of the WIPO Member States held in September 2007, it was 
decided to put a mechanism in place to select and replace the External Auditor at the end of the current 
mandate (2011).  In accordance with that decision, WIPO is inviting nominated candidates to submit 
technical and financial proposals for the appointment as External Auditor. The Assemblies of WIPO 
Member States shall decide on the appointment; their decision shall be final. 



WO/GA/39/4 
Добавление B, стр.2 

WO/PBC/15/15 
Приложение B, стр.2  

 
 

CALL FOR PROPOSALS FOR THE APPOINTMENT OF THE 
EXTERNAL AUDITOR OF WIPO 

стр.2 

___________ 

  

 External auditing services are required for WIPO and UPOV (the external audit of 
carried out by a candidate from a UPOV Member State). 

 
B. 

__________________________________________________________

 

UPOV can only be 

Proposed schedule 
 
1. Issue invitation for proposals March 31, 2010 

2  

3 WIPO 

4. atest) 
  
5. 
 
6. ls 0, 2010 

   
7.  -August 2010 

 
roposals re tember 30, 2010 

9. Oral presentations to the Selection Panel November , 2010 

10. Selection Panel adopts its recommendation December , 2010 
 

11 e recommendation of the Selection September ,2011 

y 1, 2012 

 
Requests for clarification May 1, 2010 (the

latest) 
Answers from May 17, 2010 

 
Further requests for clarification 
 

June 1, 2010(the l

Answers from WIPO 
 

June 10, 2010 
 

Closing date for receipt of formal proposa
nominated candidates 

from June 3
 

Preliminary technical evaluation July

8. Selection Panel consultations on p ceived Sep
and results of the technical evaluation 
 

 

. Decision on th
Panel by the WIPO Assemblies 
 

 

12. Tenure of new External Auditor to begin Januar
 
 
C. Submission of Proposals 

 
1) Proposals should be submitted in English and duly signed by the head of the auditing 

institution.  The proposal should be prepared in duplicate with one marked ‘Original’ 
and the other marked ‘Copy’.  In the event of any discrepancy between both sets of 
documents, the ‘Original’ shall prevail; 
 

2) The Original and the Copy set of documents may be put together in one envelope.  
The proposal should then be placed in a sealed outer envelope.  The outer envelope 
should be addressed as follows: 
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 assume no 

bmitted. 

fore the date 
e (section B).  Any proposals received after the deadline 

ine for the 
riting.  The 

 deadline may accompany a modification of the solicitation 
 clarification 

posals or unsigned proposals are not acceptable and 

tation shall be borne 
e solicitation 

oposals must offer services for the total requirement;  proposals offering 
only part of the services will be rejected; 

6)  technical, legal 
ail to 

ook Robbins, Head of Finance Services, at the following address:  

______________________ 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 assume no 

bmitted. 

fore the date 
e (section B).  Any proposals received after the deadline 

ine for the 
riting.  The 

 deadline may accompany a modification of the solicitation 
 clarification 

posals or unsigned proposals are not acceptable and 

tation shall be borne 
e solicitation 

oposals must offer services for the total requirement;  proposals offering 
only part of the services will be rejected; 

6)  technical, legal 
ail to 

ook Robbins, Head of Finance Services, at the following address:  

______________________________

  

 
  
 
  

Reference:  Selection of External Auditor 

 to be opened 

bbins 
inance Services 

World Intellectual Property Organization 
34, Chemin des Colombettes 

 
Confidential – not
 
Mrs. Janice Cook Ro
Head of F

1211 Geneva 20 

 If the envelope is not sealed and marked as instructed, WIPO will
responsibility for the misplacement or premature opening of the proposals su
 

 
3) Proposals must be received by WIPO at the above address on or be

shown in the proposal schedul

 If the envelope is not sealed and marked as instructed, WIPO will
responsibility for the misplacement or premature opening of the proposals su
 

 
3) Proposals must be received by WIPO at the above address on or be

shown in the proposal schedul
will not be considered.  WIPO may, at its discretion, extend the deadl
submission of proposals, by notifying all nominated candidates in w
extension of the

will not be considered.  WIPO may, at its discretion, extend the deadl
submission of proposals, by notifying all nominated candidates in w
extension of the
documents prepared by WIPO at its own initiative, or in response to a
requested by a nominated candidate. 

 
4) Facsimile proposals, E-mail pro

documents prepared by WIPO at its own initiative, or in response to a
requested by a nominated candidate. 

 
4) Facsimile proposals, E-mail pro

will not be considered; 
 

5) The cost of preparing a proposal and attendance at an oral presen
by the nominated candidates, regardless of the conduct or outcome of th
process.  Pr

will not be considered; 
 

5) The cost of preparing a proposal and attendance at an oral presen
by the nominated candidates, regardless of the conduct or outcome of th
process.  Pr

 
 Nominated candidates may submit requests for clarification, on the

and commercial aspects of this Call for Proposals, by sending an em
Mrs. Janice C

 
 Nominated candidates may submit requests for clarification, on the

and commercial aspects of this Call for Proposals, by sending an em
Mrs. Janice C
janice.cookrobbins@wipo.intjanice.cookrobbins@wipo.int.  Please indicate as ‘subject’ of the em
External Auditor.’ 

 Queries must be received by WIPO at the above addre

ail:  ‘Selection of 

  
ss on or before 

May 1, 2010.  A consolidated and anonymous list of the queries received, 
together with the answers, will then be forwarded by email to all candidates 
on May 17, 2010. 
 
 Any further queries should be received by WIPO on or before June 1, 
2010.  Again, a consolidated and anonymous list of the queries received, 
together with the answers, will be forwarded by email to all candidates on 
June 10, 2010. 
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D
_________________

. Content of the proposal 
 
 The proposal should be c
include the following informati

oncisely presented and structured in the following order to 
on: 

I. TECHNICAL PROPOSAL  
 
1. NOMINATED CANDIDATE

 

 
 

(a) Overall 
 

(i) General information 

nd functions of 
uditor-General’s office submitting the proposal.1 

 or organization responsible for 
appointing and/or removing the Auditor-General.  Indicate the length of the term 

 and/or office or organization to which the Auditor-

 Describe, in detail, the process by which the Auditor-General’s budget and 

– Describe, in detail, the standards governing the Auditor-General’s auditing 

rder to ensure that 
 include the 

organization chart as well as the number of people working for each organizational 

International 
cial Reporting and Auditing. 

 
– Explain how the Auditor-General’s office deals with potential conflict of 

                                                     

 
– Provide the official title and give a brief history of the role a
the A
 
– Identify the authority and/or office

of office. 
 
– Identify the authority
General reports and describe the reporting process. 
 
–
work program are established. 
 
(ii) Quality assurance and control 
 

work. 
 
– Explain how the Auditor-General’s office is organized in o
audits are conducted in accordance with professional standards. Please

unit. 
 
– Describe the commitment of the Auditor-General’s office to 
Standards on Accounting, Finan

 
1  For the purposes of this Call for Proposals for the Appointment of the External Auditor of WIPO, 

the use of the expression “Auditor-General” includes any nominated candidate being an office 
holding equivalent title or otherwise qualified of a Member State, as provided under Regulation 
8.1 of the WIPO’s Financial Regulations and Rules. 
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___ ______________________________________________________ 

st situations. 
 
 (b E

_____________

intere

) xperience 
 

– Describe, in detail, for which UN agencies audit services have been 
 of the mandates in 

ational and 

ublic sector and 
Auditor-General’s office has provided 

r any of these 
rting Standards 

(IFRS) or the International Public Sector Accounting Standards (IPSAS) and 

 al intellectual property related 
anizations 

Explain, in detail, for which such organizations audit services have been 
provided over the last five years.  Please indicate, in each case, whether the 

eports according to IFRS or IPSAS. 
 
2. A

(i) Experience with UN agencies 
 

provided over the last ten years.  Please indicate the duration
each case. 
 
 Experience in providing audit services to other national or intern
non-governmental public sector organizations 
 
– Describe, in detail, for which national or international p
non-governmental organizations the 
audit services over the last five years.  Explain whethe
organizations report under the International Financial Repo

whether they practice multicurrency accounting. 
 

(ii) Experience with national or multilater
org
 

– 

organization r

UDIT TEAM 

(i) Team composition 

– Indicate the number, general qualifications and years of exp

 
(a) Team staffing 

 

 
erience of the staff 

by the Auditor-General’s office.  Please provide detailed curricula vitae of 
 be assigned to the audit of WIPO. 

 
hat all staff included in the audit proposal have professional 

etails. 

 staff are members. 
 

 (b) Team experience

employed 
all staff to

– Confirm t
accounting and/or auditing qualifications.  If not, please provide d
 
– Identify the accounting and/or auditing bodies of which

 
 

(i) Accounting and auditing experience of the team that is going to provide the 
audit service to WIPO. 

 
– Describe team members’ experience acquired with audits of UN agencies, 
international public sector and non-governmental organizations and national 
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ience should be indicated within the 
 of each team member. 
tails of experience with IFRS and IPSAS.  

 
  
 

egarding global best 
in public sector organizations relating to the role and structure of the Senior 

ommittee2, the management of reporting 
nd the Audit Committee and the interface with 

 
n processing and accounting requirements are supported by 

Enterprise Resource Planning system (ERP) built in 
e audit of WIPO in 

uter aided audit techniques. 
  

 ability 
 

for WIPO is 

(v) Internal Controls 
 

–  hnical skills, knowledge of and practical experience 
in ork of the Committee of Sponsoring Organizations 

formation and 
echnology (COBIT) in undertaking audit assignments. 

 
–  Describe knowledge of and experience in enterprise risk management (ERM). 

or education of the 

________________________________________________________

intellectual property organizations.  Such exper
curriculum vitae
– Provide de

(ii) Governance 

– Explain the understanding of the Auditor-General’s office r
practices 
Management Team and its Audit C
relationships with Internal Audit a
External Audit. 

 
(iii) Information Systems audit experience 

– WIPO’s transactio
the extensive use of an 
PeopleSoft.  Summarize the experience of the staff proposed for th
the audit of ERP environments and use of comp

 (iv) Language cap

– Please indicate the languages in which the audit staff proposed 
fluent.  Fluent use of either English or French is mandatory. 
 

Explain team members’ tec
 using the internal controls framew

of the Treadway Commission (COSO) and the Control Objectives for In
related T

 
(vi) Continuing professional development 

 
– Describe arrangements for the continuing professional training and/
proposed staff. 

                                                      
2 The Senior Management Team at WIPO is composed of the Director General and the Chief of Staff, 
together with four Deputy Directors General and three Assistant Directors General each of whom are 
responsible for one of WIPO’s divisions. 
 
The Audit Committee is an independent, expert advisory and external oversight body. It aims to assist 
Member States in their role of oversight and for better exercise of their governance responsibilities with 
respect to the various operations of WIPO.  There are currently nine members who serve in their personal 
capacity and are independent of the Member States that elect them. 
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3. APPROACH 
 
(a) Audit/Attestation approach 
 
 planning 
 

 be tailored to 

 
fication and coverage 
as. 

– 
mber of 

ted to carrying out the audit for the financial periods in 
q

– Describe, in detail, any collaboration envisaged with other national or foreigner audit 
audit of WIPO. 

 
t function, 

audit resources. 
 

 
ment letters by 

 and to WIPO’s 

(i) Audit 

– Explain the audit methodology of the Auditor-General and how it will
the audit of WIPO. 

– Describe the structure of the proposed audit plan ensuring identi
of key areas considering the inherent audit risk associated with those are
 

Explain the proposed scheduling of the audit plan activities and allocation of 
resources to meet deadlines.  This should include an estimate of the overall nu
auditor-work months to be devo
uestion. 

 

offices in performing the 

– Explain what collaboration is envisaged with WIPO’s internal audi
including the WIPO Audit Committee, in order to optimize the use of limited 

 (ii) Audit report 

– Describe the proposed structure and format of reports and manage
which the results of audit work will be communicated to management
competent bodies. 

 
II FINANCIAL PROPOSAL 
 
 ed and 

at this 
 

 
 Financial proposals will be evaluated following completion of the technical evaluation.  
Pr inking the price to 

other currency. 

 The results of the technical evaluation and the financial proposal will be considered together 
when assessing each nominated candidate. 
 
E. Selection criteria, Preliminary Evaluation and shortlist of nominated candidates 

A complete and detailed financial proposal should be submitted, to include all fix
variable costs that WIPO will pay for the provision of the audit services, ensuring th
encompasses all related expenses. 

oposals should be made in Swiss francs and should not contain any clause l
any future fluctuation of the exchange rate between the Swiss franc and an
 

 
 
 Once the closing date for receipt of formal proposals has passed, the proposals will be 
opened according to standard procurement procedure and receive a preliminary technical 
evaluation. 
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IPO, together with 
eightings.  This 
tatives of 

IA preliminary technical evaluation which will be 
revi esults will then be communicated to the Selection Panel. 

 –

_____________________________________________________________

The Internal Audit and Oversight Division (IAOD) and Finance Services of W
WIPO’s Audit Committee, will prepare a list of selection criteria with appropriate w
will then be submitted to the Selection Panel for approval.  Once approved, represen

OD and Finance Services will carry out the 
ewed by the Audit Committee and the r

 
 The proposed selection criteria are as follows: 
 

 Independence:  demonstrated autonomy from other institutions or
government;  integrity;  objectivity in the discharge of duties and responsibiliti
self-determine scope of audit. 
 
 – Qualifications of Officials and Staff

 bodies of the 
es;  and ability to 

:  conformity to the auditing stan
United Nations Panel of External Auditors and ethics g

dards of the 
overning their work;  professional 

qu fic  recognized accounting 
stitutions 
 in English and 

 

ali ations, skills, and size of work force;  membership in internationally
or auditing bodies such as the International Organization of the Supreme Audit In
(INTOSAI), the International Federation of Accountants (IFAC), etc.;  proficiency
at least one other official UN language;  and knowledge of IPSAS. 

 – Training and experience:  existence of a program for continuing pro
education for staff;  experience in the audit of United Nations organizations o
international public sector or non-governmental organizations;  staff adequately
trends of auditing and with extensiv

fessional 
r other national or 

 trained in modern 
e audit experience;  and experience in auditing ERP systems. 

 
 – Audit Approach and Strategy:  comprehensive work plans to ensu
coverage of all WIPO resources; performance of fi

re adequate audit 
nancial and compliance audits as well as 

audits;  and collaboration with WIPO’s IAOD to 
rces. 

 
Audit Reports

economy, efficiency and value-for-money 
optimize the use of limited audit resou

 – :  timely communication of audit results presented to management and 
WIPO bodies through comprehensive management letters and audit reports.  The audit reports 
sh ve. ould be accurate, complete, balanced, fair and constructi
 
 – Cost:  the most competitive fees. 
 

nked by  The above criteria are provided for information purposes only and are not ra
importance[E2]. 
 
 
 
F. Oral presentations

The Selection Panel will then agree on a shortlist of candidates. 

 
 
 All shortlisted candidates will be required to make an oral presentation to WIPO’s Selection 
Panel followed by questions from the Panel and answers from the shortlisted candidates. 
Information from the oral presentation will also be used as part of the technical evaluation process. 
WIPO further reserves the right to incorporate elements from oral presentations in the Contract.  
 
 Other shortlisted candidates will not be permitted to be present during the oral presentation. 
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 session is to enable Panel 
me ers ity to seek 
ad
 

idate will be allowed 120 minutes to make an oral presentation, 
w minutes for 

esentations are scheduled to take place as specified in Section B, Proposed 
S  time of the oral 

g for the 

 the shortlisted 
ise the audit. The proposed Senior member of the 

A swer questions directed 
es may not use other 

ees or consultants to make the oral presentation and should be prepared to answer 
detailed technical questions from the Selection Panel. 

upward or 
 the shortlisted 

didates. 
 

 –  presentation, 
ted to the 

tered by WIPO. 

G

_________________________________________________________

 The purpose of the oral presentation and question and answer
mb to have a better appreciation of the proposals and to provide an opportun

ditional information and clarification in order to facilitate the selection process. 

– Each shortlisted cand
hich should be divided into: a) 40 minutes for presentation; and b) 80 

questions and answers. 
 
– The pr

chedule. WIPO will determine with each shortlisted candidate the date and
presentation. Shortlisted candidates must confirm their availability in writin
scheduled date. 

 
– The presentation must be made by one or more of the personnel whom
candidate will employ to manage or superv

uditor-General’s office must be present and must, at a minimum, an
to him/her during the question and answer session. Shortlisted candidat
employ

 
– The Selection Panel reserves the right to adjust the technical score 
downward based upon evaluation of the oral presentation conducted by
can

On the basis of the preliminary evaluation and the evaluation of the oral
the Selection Panel will decide upon its recommendation which will be presen
Assemblies of the Member States of WIPO and of the Unions adminis

 
. Award 

 
 – The award will be made to the highest evaluated candidate following negotiation of an 
ac pta e Appointment of 

letion of 

 – The selected candidate is expected to commenc of the date and 
time stipulated in Section B, Proposed Schedule. 
 
 – At the same time as WIPO notifies the successful candidate that his/her proposal has 
been accepted, WIPO will invite the candidate to sign the contract, incorporating the 
abovementioned annexes and all agreements reached by the parties during the negotiation process, 
if there was any.  
 

[Приложения следуют] 
 

ce ble contract. Annexes II, III and IV attached to this Call for Proposal for th
the External Auditor of WIPO shall be an integral part of the contract. Upon comp
negotiations, WIPO will promptly notify the unsuccessful candidates. 
 

e providing services as 
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rform such audit of the accounts of the World Intellectual 
Pr rty ounts, as deemed 

 in order to satisfy himself/herself: 
 
 (a f the 

 
n made in accordance 

with the Financial Regulations and Rules, the budgetary provisions, and other applicable directives; 
 

rities and monies on deposit and on hand have been verified by the 
ce

s, including the internal audit, are adequate in the light of the 
ex

ernal Auditor have been applied to the recording of 
all assets, liabilities, surpluses and deficits. 

 in part of 
ed examination 

o all books, 
, necessary for 

 Secretariat agrees 
ternal Auditor for the purposes of the audit, and information classified as 

co all respect 
een made 

rformance of the audit.  
ber States of WIPO to 

any denial of information classified as privileged which, in his/her opinion, was required for the 
purpose of the audit. 
 
4. The External Auditor shall have no power to disallow items in the accounts but shall draw to 
the attention of the Director General for appropriate action any transaction that creates doubt as to 
legality or propriety.  Audit objections, to these or any other transactions, arising during the 
examination of the accounts shall be immediately communicated to the Director-General. 
 

______________________________________________________________

 
1. The External Auditor shall pe

ope  Organization (WIPO) including all funds-in-trust and special acc
necessary

) that the financial statements are in accord with the books and records o
Organization; 

 (b) hat the financial transactions reflected in the statements have bee

 (c) that any secu
rtificates received direct from the Organization’s depositories or by actual count; 

 
 (d) that the internal control

tent of reliance placed thereon; 
 
 (e) that procedures satisfactory to the Ext

 
2. The External Auditor shall be the sole judge as to the acceptance in whole or
certifications and representations by the Secretariat and may proceed to such detail
and verification as he/she chooses of all financial records. 
 
3. The External Auditor and staff shall have free access at all convenient times t
records and other documentation which are, in the opinion of the External Auditor
the performance of the audit.  Information classified as privileged and which the
is required by the Ex

nfidential, shall be made available on application.  The External Auditor and staff sh
the privileged and confidential nature of any information so classified which has b
available and shall not make use of it except in direct connection with the pe
The External Auditor may draw the attention of the Assemblies of the Mem
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tements of the 
Organization.  This opinion will be in accordance with that agreed upon by the Panel of External 

shall include the following basic elements: 

al statements audited; 

f the entity’s management and  responsibility of 

 

 

ether: 

the financial statements present fairly the financial position as at the end of 

h the stated 

nting policies were applied on a basis consistent with that of the 
preceding financial period; 

pliance of transactions with the Financial 
tive authority; 

 opinion; 
 

( t has been signed; 
 

(j) Auditor on  the 
ial statements. 

 
5. The report of the External Auditor to the Assemblies of the Member States of WIPO on the 
financial operations of the period should mention: 
 
 (a) the type and scope of examination; 
 
 (b) matters affecting the completeness or accuracy of the accounts, including where 

appropriate: 

_________________________________________________________

 
5. The External Auditor shall express and sign an opinion on the financial sta

Auditors.  The opinion (as it is currently formulated) 
 

 
(a) identification of the financi
 
(b) a reference to the responsibility o

the External Auditor; 

(c) a reference to the audit standards followed; 

(d) a description of the work performed; 
 
(e) an expression of opinion on the financial statements as to wh
 

(i) 
the period and the results of the operations for the period; 
 

(ii) the financial statements were prepared in accordance wit
accounting policies; 
 

(iii)  the accou

 
(f) an expression of opinion on the com

Regulations and Rules and legisla
 
(g) the date of the

(h) the External Auditor’s name and position; 
 
i) the place where the repor

 should it be necessary, a reference to the report of the External 
financ
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ts; 
 
 not been brought 

 
 l or contingent obligation exists and which have 

 
 he presentation of 

are deviations of a material nature from a consistent application of 
ciples, these should be disclosed; 

 
(c f the Member  
 

 

 
r  other assets 

 the transaction may be correct); 

on a large scale; 

(iv) any defect in the general system or detailed regulations governing the control of 

f the Assemblies of the 
Member States of WIPO, after making allowance for duly authorized transfers within 

 
thorized 

(vii) expenditure not in conformity with the authority that governs it. 

 (d) transactions accounted for in a previous financial period, concerning which further 
information has been obtained, or transactions in a later financial period concerning which it 
seems desirable that the Assemblies of the Member States of WIPO should have early 
knowledge. 

 
6. The External Auditor may make such observations with respect to his/her findings resulting 
from the audit and such comments on the financial report as he/she deems appropriate to the 
Assemblies of the Member States of WIPO or to the Director-General. 

________________________________________________

(i) information necessary to the correct interpretation of the accoun

(ii) any amounts that ought to have been received but which have 
to account; 

(iii) any amounts for which a lega
not been recorded or reflected in the financial statements; 
 
(iv) expenditures not properly substantiated; 

(v) whether proper books of accounts have been kept;  where in t
statements there 
generally accepted accounting prin

) other matters that should be brought to the notice of the Assemblies o
States of WIPO, such as: 

(i) cases of fraud or presumptive fraud; 

(ii) wasteful or improper expenditure of the Organization’s money o
(notwithstanding that the accounting for
 
(iii) expenditure likely to commit the Organization to further outlay 
 

receipts and disbursements of assets and liabilities; 
 
(v) expenditure not in accordance with the intention o

the budget; 

(vi) expenditure in excess of appropriations as amended by duly au
transfers within the budget; 
 

 
In addition, the report may contain reference to: 
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t evidence is 
ble, the External Auditor’s opinion shall refer to this matter, making clear in the report the 

re l transactions as 

 
out first affording 

dequate opportunity of explanation on the matter under observation. 
 
9. The External Auditor is not required to mention any matter referred to in the foregoing 
which is considered immaterial. 
 

[Приложение II следует] 
 
 
 
[

_________________________________________________________

 
7. Whenever the External Auditor’s scope of audit is restricted, or insufficien
availa

asons for the comments and the effect on the financial position and the financia
recorded. 

8. In no case shall the External Auditor include criticism in any report with
the Director-General an a
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I.  MANDATORY CLAUSES 

Article 1 – Confidential Nature of Documents 
 
 (1) All written or machine readable material, including but not limited to ma
photographs, mosaics, plans, manuscripts, records, reports, recommendations, es
documents and all other information or data (referred to hereinafter in this Artic
compiled by or received by the Contractor or its agents, employees, subcontrac

ps, drawings, 
timates, 

le as “documents”) 
tors or independent 

Contractors in connection with the contract shall be the property of WIPO, shall be treated as 
co ompletion of the 

erwise be 

 wn or made 
or by reason of its association with WIPO be made known by the Contractor 

or its agents, employees, subcontractors or independent contractors to any unauthorized person 

 in a copy of documents 
produ
 

ctor shall take all reasonable measures to ensure that its agents, employees, 
subcontractors and independent contractors comply with the provisions of this Article. 

tract. 

nfidential and shall be delivered only to duly authorized WIPO officials on c
work or services under the contract or on termination of the contract, or as may oth
required by WIPO. 
 

(2) In no event shall the contents of such documents or any information kno
known to the Contract

without the written approval of WIPO. 
 

(3) Subject to the provisions of this Article, the Contractor may reta
ced by the Contractor. 

 (4) The Contra

 
 (5) The obligations in this Article shall not lapse upon termination of the con
 
 
Article 2 – Tax Exemption 
 
 (1) Section 7 of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations 
provides, inter alia, that the United Nations including its specialized agencies, such as WIPO, are 
exempt from all direct taxes and from customs duties in respect of articles imported or exported for 
its official use. Accordingly, the Contractor authorizes WIPO to deduct from the Contractor’s 
invoice any amount representing such taxes or duties. Payment of such corrected invoiced amount 
shall constitute full payment by WIPO. In the event that any tax authority refuses to recognize 
WIPO’s exemption from such taxes, the Contractor shall immediately consult WIPO to determine a 
mutually acceptable procedure. 
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 understood without prejudice of any additional benefit on this matter 
ilateral or multilateral agreement or domestic legislation. 

 

 
 
 (2) This Article shall be
granted to WIPO by any other b

Article 3 – Privileges and Immunities 
 
 Nothing in or relating to the contract shall be deemed a waiver of any of th
immunities of WIPO in conformity with the Convention on the Privileges and
Specialized Agencies approved by the General Assembl

e privileges and 
 Immunities of the 

y of the United Nations on November 21, 
s of the Agreement between the Swiss Federal Council and WIPO to 

determine the organization’s juridical status in Switzerland of December 9, 1970, and of the 
1947 and with the provision

Implementation Arrangement of the same date related thereto. 
 
Article 4 – Settlement of Disputes 
 

uly entitled to 
ministrative or 

 settle amicably any dispute, 
co ity thereof. 

ugh conciliation, the 
n of International 
taining, or according 

t, or the breach, 
er the preceding paragraph 

within sixty (60) days after receipt by one Party of the other Party’s request for such amicable 
settlement, shall be referred by either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL 
Arbitration Rules as at present in force. The appointing authority shall be the Secretary General of 
the Permanent Court of Arbitration. The number of arbitrators shall be one. The place of arbitration 
shall be Geneva, Switzerland. The language to be used in the arbitral proceedings shall be English. 
The Parties agree to be bound by the arbitration award rendered in accordance with such 
arbitration, as the final adjudication of any such disputes, controversy or claim. 
 

 (1) WIPO and the Contractor shall designate one or more representatives d
discuss and solve, in full cooperation with each other, all problems, whether of an ad
financial nature, which may occur during the performance of the contract. 
 
 (2) WIPO and the Contractor shall use their best efforts to

ntroversy or claim arising out of the contract or the breach, termination or invalid
Where WIPO and the Contractor wish to seek such an amicable settlement thro
conciliation shall take place in accordance with the United Nations Commissio
Trade Law, UNCITRAL (http://www.uncitral.org ) Conciliation Rules then ob
to such other procedure as may be agreed between WIPO and the Contractor. 
 
 (3) Any dispute, controversy or claim arising out of or relating to the contrac
termination or invalidity thereof, shall, unless settled amicably und
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ctors shall not 
, work or services 

 or the United 
s in connection 

with its business for advertising purposes or for any other purposes. The Contractor shall take all 
reasonable measures to ensure compliance with this provisi ees, 
subcontractors and independent contractors. This obligation shall not lapse upon termination of the 
contract. 
 

[Приложение III следует]

___________________________________

II. GENERAL CONDITIONS FOR GOODS AND SERVICES 

Article 5 – Use of Name, Emblem or Official Seal of WIPO and the United Nations
 
 The Contractor, its agents, employees, subcontractors and independent contra
advertise or otherwise make public the fact that it is performing, or has performed
for WIPO or the United Nations, or use the name, emblem or official seal of WIPO
Nations or any abbreviation of the name or acronym of WIPO or the United Nation

on by its agents, employ
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NT

__________________________________

INFORMATION SECURITY AGREEME  

d Third Party Using 

rganization, 

an international intergovernmental organization 
having its headquarters at 34 Chemin de Colombettes 

WIPO”) 

 

1. 

 
For Wipo Member State Office Or Authorize

stems Wipo Information Sy
 

Between World Intellectual Property O

1211 Geneva 20, Switzerland (hereafter “
And 

XXX 
(hereafter “Contractor, Assignees and Designated Users”) 

 
Definitions 

 “Information Security” is the protection of data, applications, systems, and network 
isclosure, alteration, 

struction; 

re information resources for which the Contractor, Assignees and 
 existing authorization to access, and include: 

(a) Printed or written communications and documentation, such as reports, letters, and 

(c) Software applications; 

(d) Data set files and databases residing on any media, such as tape, disk, diskettes, 
microfilm, and microfiche; 

(e) Processing systems including, but not limited to servers, PCs, workstations, laptops and 
printers; 

(f) Network resources. 

 

resources from accidental or deliberate misuse through unauthorized d
or de

“Information Resources” a
Designated Users have

memos; 

(b) Online screen transactions; 
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2. Warranty of Prior Authorization 
 
 The Contractor, Assignees and Designated Users represent and warrant to WIPO that they are 

Information Resources either by virtue of their status as an intellectual industrial 
pro orization as identified above. 
 
3. 
 
 

 (a)

etwork resources 
could result in a significant operational or financial loss to WIPO; 

 (c) It is imperative for WIPO, and thus the Contractor, Assignees and Designated User, to 
e use of 

authorised to access the 
perty office of a Member State of WIPO, or by separate auth

Acknowledgement 

The Contractor, Assignees and Designated Users acknowledge that: 
 

 WIPO stores, processes, and disseminates large amounts of information; 
 
 (b) Loss, damage, or disclosure of information, applications, systems, or n

 

ensure the integrity, accuracy, availability, and confidentiality of these resources through th
effective security controls. 
 
4. WIPO account name and password 
 
  and Designated Users have appropriate authorization 

ation Resources 

, Assignees and Designated Users

When satisfied that the Contractor, Assignees
to access the Information Resources, WIPO shall grant access authority to WIPO’s Inform
through a WIPO account name and password. 
 
5. Obligations of Contractor  
 

es and Designated Users shall: 

ports, letters, and 

ne screen transactions; 

ications; 

(d) Data set files and databases residing on any media, such as tape, disk, diskettes, 
microfilm, and microfiche; 

(e) Processing systems including, but not limited to servers, PCs, workstations, laptops and 
printers; 

(f) Network resources. 

 The Contractor, Assigne
 

(a) Printed or written communications and documentation, such as re
memos; 

(b) Onli

(c) Software appl
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ded to the 

 repeating 
dividual’s 

tractor, 
esignated Users’ login ID, birthday or phone number; 

(i) ensure that the password is a minimum of six characters in length and that it is changed 

e; 

cabinet, desk, or room, and dispose of them properly when they are no longer needed; 

he event the Contractor, Assignees and Designated 
promised in any 

to use the user ID provided by WIPO for private use or any other purposes 
other than those specifically allowed by WIPO; 

he 

 

_ 

 

ded to the 

 repeating 
dividual’s 

tractor, 
esignated Users’ login ID, birthday or phone number; 

(i) ensure that the password is a minimum of six characters in length and that it is changed 

e; 

cabinet, desk, or room, and dispose of them properly when they are no longer needed; 

he event the Contractor, Assignees and Designated 
promised in any 

to use the user ID provided by WIPO for private use or any other purposes 
other than those specifically allowed by WIPO; 

he 

 

_______________________________________________________

  

(g) be personally accountable for all actions that occur under the user ID provi
Contractor, Assignees and Designated Users; 

(h) select an alphanumeric password that would not be easily “guessed”, do not use

(g) be personally accountable for all actions that occur under the user ID provi
Contractor, Assignees and Designated Users; 

(h) select an alphanumeric password that would not be easily “guessed”, do not use
characters, do not use obvious words such as name of the individual, or in
spouse, children, or pet, days of the week, names of the months, the Con
Assignees and D

characters, do not use obvious words such as name of the individual, or in
spouse, children, or pet, days of the week, names of the months, the Con
Assignees and D

every 90 days at least; every 90 days at least; 

(j) log out or lock the terminal when leaving it, even for a short period of tim

(k) keep WIPO documents, diskettes, and copies of files containing sensitive data in a secure 

(j) log out or lock the terminal when leaving it, even for a short period of tim

(k) keep WIPO documents, diskettes, and copies of files containing sensitive data in a secure 

(l) immediately change the password in t(l) immediately change the password in t
Users believes his or her or their user ID and password have been com
way; 
Users believes his or her or their user ID and password have been com
way; 

(m) not be allowed (m) not be allowed 

(n) not be allowed to test or attempt to compromise WIPO security controls without t
specific advance approval in writing from WIPO. 

2. Non-Disclosure Agreement

(n) not be allowed to test or attempt to compromise WIPO security controls without t
specific advance approval in writing from WIPO. 

2. Non-Disclosure Agreement 

 In the event the Information Resources are not accessible to the Contractor, Assignees and 
Designated Users by virtue of a relevant Treaty, or Decision of the Member States of WIPO, the 
Contractor, Assignees and Designated Users undertake to execute a Non-Disclosure Agreement for 
external users in a form approved by WIPO, as a pre-condition to being assigned a WIPO account 
name and password. 
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SECURITY POLICY ACKNOWLEDGEMENT 

 
1. By signing this Agreement, the Contractor, Assignees and Designated Users acknowledge 

resources, and 
is information security agreement. 

prevent abuse, misuse, or for any other legitimate business reason. 

s at any time on 
tely in the event of a breach of this Agreement. 

 

duly a
 

F

responsibility to guard against unauthorized use or disclosure of WIPO’s information 
agrees to comply with all of the security rules listed in th

2. WIPO reserves the right to monitor the processing of system activity, transactions, and files to 

3. WIPO reserves the right to terminate the access to its Information Resource
thirty days’ notice, or immedia

Signed at Geneva b
Users, 

y the proper officers of WIPO
uthorized in that regard. 

 and the Contractor, Assignees and Designated 

or the Contractor, Assignees and 
Designated Users 

For WIPO 

Signature ............................................................. .

 

Signature ............................................................

 

te .....Da ........................................................ .

 

Date ............................................................

 

Name ..............................................................

 

Name Jaime Sevilla 

Title ..............................................................

 

Title curement and 
Contracts Division 

Organization .............................................................

Director, Pro

.

 

  

 
 [Приложение IV следует] 
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ization, having its 
PO) and (Insert name of 

NTRACTOR, ASSIGNEES AND DESIGNATED USERS) agree as follows: 
 

ssible to the Contractor, 
 the Member States of 

ntractor, Assignees and 
ta, computer programs, 

estimates, recommendations, documentation, correspondence, applications, other technical or business information, 
di te ntaining data related to the Patent Co-operation Treaty (“PCT”) and other 
do e hich WIPO considers 

, Assignees and Designated 

the Contractor, Assignees and Designated Users shall: 
 

 
ed to know and who are 

 of WIPO or other Contractor, Assignees and Designated Users who have undertaken non-
disclos vised of the Contractor, 

ct to the Information; 

 use the Information only in connection with the performance of the Services, except as may otherwise 
be h

4. The Contractor, Assignees and Designated Users shall have no obligation to preserve the confidential nature 
of any I
 

e of any obligation to 
ential and free of any restriction on use and disclosure;  or 

rictions on use and 

 
 (b) is or becomes publicly available by authorized disclosure by WIPO and without any restrictions on 
use and disclosure;  or  
 
 (c) is approved for release by written authorization of WIPO. 
 
5. The Information shall be deemed the property of WIPO and the Contractor, Assignees and Designated Users 
agree that it shall not be reproduced or copied and that upon request, all such Information in whatever form will be 
returned to WIPO. 
6. Nothing contained in this Agreement shall be construed as granting or conferring any rights by license or 
otherwise in any Information disclosed to the Contractor, Assignees and Designated Users or in any confidential 

 
 
 The World Intellectual Property Organization, an international intergovernmental organ
headquarters at 34 chemin des Colombettes, 1211 Geneva 20, Switzerland (hereinafter WI
CO

1. This Non-Disclosure Agreement does not apply to information or data which is acce
Assignees and Designated Users under the provisions of an applicable Treaty or decision of
WIPO. 
 
2. WIPO may disclose to the Contractor, Assignees and Designated Users, or the Co
Designated Users may otherwise obtain access to, specifications, drawings, photographs, da

sket s and compact discs (CDs) co
cum nts or items, whether owned by WIPO or held in confidence for others by WIPO, w

confidential (hereinafter Information) in connection with any services the Contractor
Users may perform (hereafter “Services”.) 
With respect to Information provided under this Agreement, 

 (a) hold the Information in confidence; 

 (b) restrict disclosure of the Information solely to those individuals who have a ne
either employees

ure agreements with WIPO similar to the present Agreement and who have been ad
Assignees and Designated Users’ obligations with respe
 
 (c)

 aut orized by WIPO in writing. 
 

nformation that: 

 (a) was previously known to the Contractor, Assignees and Designated Users fre
keep it confid
is or becomes publicly available by authorized disclosure by WIPO and without any rest
disclosure;  or 
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s and Designated Users 

ense or purchase any product or service. 
 

 Designated Users 
e void without such written 

wledge that any commodities and/or technical data 
r port or re-export thereof 

ated Users agree that it/they 
or after its expiration, 

 under this Agreement in any 
form to destinations that are controlled or embargoed under applicable laws. 

ished hereunder but shall 
generality of the 

ntations or warranties, whether written or oral, statutory, express or implied with 
e  including without 

eement. WIPO, in addition to 
n  otherwise limited by this 

ning and restraining 

ue in effect for as long as 
this Agreement, including 

 and continue until such Information is deemed by 
ith the Contractor, 

ated Users shall 
 and Designated Users.  In the 

case of an external user, the Contractor, Assignees and Designated Users undertake and agree to cause each of its 
employees, officials or agents to sign a Non-Disclosure Agreement substantially similar to the present Agreement, 
as approved by WIPO, and provide it to WIPO as a pre-condition to giving access to such employee, official or 
agent to the information.  In the case of an individual Contractor, Assignee and/or Designated User (including 
employees, official or agents of an external user),  by signing this Non-Disclosure Agreement, such employee, 
official or agent of the external user agrees to be fully bound by its provisions. 
 
14. In the event of a breach of this Agreement by the Contractor, Assignees and Designated Users, its/their 
employees, officials or agents, in addition to and not in substitution for any other remedy available to WIPO, the 
Contractor, Assignees and Designated Users agree to indemnify and save harmless WIPO from any loss, damage or 
claim made by third parties (including, without limitation, PCT applicants) arising as a result of such breach. 
 

rights related thereto. 

7. Nothing herein shall obligate or otherwise commit WIPO or the Contractor, Assignee
to lic

8. This Agreement shall not be assignable or transferable by the Contractor, Assignees and
without the written consent of WIPO.  Any such purported assignment or transfer shall b
consent. 
 
9. The Contractor, Assignees and Designated Users ackno
p ovided by WIPO under this Agreement may be subject to applicable export laws.  Any ex
must be in compliance with applicable laws.  The Contractor, Assignees and Design
shall not export or re-export, directly or indirectly, either during the term of this Agreement 
any commodities and/or technical data (or direct products thereof) provided by WIPO

 
10. WIPO makes no representations or warranties with respect to any Information furn
furnish such in good faith to the best of its knowledge and ability.  Without restricting the 
foregoing, WIPO makes no represe
r spect to the Information or any technical assistance which may be provided hereunder,
limitation, any warranty of merchantability or of fitness for a particular purpose. 
 
11. In the event of a breach or a threatened breach or intended breach of this Agr
a y other rights and remedies available to it under applicable law or in equity (except as
Agreement), shall reserve the right to seek injunctive relief, both preliminary and final, enjoi
such breach or threatened or intended breach. 
 
12. This Agreement shall be effective upon the later date of signing and shall contin
such Information is deemed by WIPO to be confidential.  The obligations contained in 
(without limitation) those contained in article 2, shall survive
WIPO to be nonconfidential, even after the termination of the contractual relationship w
Assignees and Designated Users. 
13. For the purposes of this Agreement, a reference to the Contractor, Assignees and Design
include a reference to the employees, officials and agents of the Contractor, Assignees
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o overlooking by WIPO of any provision of this Agreement, or failure by WIPO to require  the 
e tly enforcing the 

f paragraph 10 of this 

 of any of the privileges and immunities of 
W cialized Agencies approved 

7 and with the provisions of the Agreement 
 W s juridical status in Switzerland of 

entation Arrangem related thereto. 
 
 Signed in duplicate by WIPO by its duly authorized representative and the Contractor, Assignees and 

s dul se may be). 
 
For the Worl tual Property Org
(W
 

signees and Designated 

 
………

 
…………………… 

 
 

Director, 
Procurement and Contracts Division 

 
……………… 

…………………  
………………………………

(Name, Title) 
(printed) 

 
Date ……………………………………… 

 
Date ……………………………………… 

 
Place …………………………………… 

 
Place …………………………………… 

 
[Конец Приложений] 

 
 
 

[Приложение C следует]

_______________________________________________

 

15. N
p rformance of such provision on an earlier occasion shall preclude WIPO from subsequen
Agreement  or requiring compliance with its terms (including, without limitation, by way o
Agreement). 
 
16. Nothing in or relating to this Agreement shall be deemed a waiver

IPO in conformity with the Convention on the Privileges and Immunities of the Spe
by the General Assembly of the United Nations on November 21, 194
between the Swiss Federal Council and
December 9, 1970, and of the Implem

IPO to determine the organization’
ent of the same date 

Designated Users, in person or by it y authorized representative (as the ca

d Intellec
IPO) 

anization The Contractor, As
Users 

Signature ……………………… … Signature ……………

Jaime Sevilla ………………………
……………………

............. 



WO/GA/39/4 
ДОБАВЛЕНИЕ C 

 
WO/PBC/15/15 

ПРИЛОЖЕНИЕ C  
 

 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ C 
 
 

SELECTION OF EXTERNAL AUDITOR 

 
 

1) cluded in the Call for Proposals document which concerns the selection of the 
Ext uccessful candidate if 
he/ tate of UPOV? 
 

CALL FOR PROPOSALS 
QUESTIONS FROM CANDIDATES 

Why has UPOV been in
ernal Auditor for WIPO?  What would be the technical and legal consequences for the s
she were not from a Member S

Secretariat response 
 
These questions are addressed in a Note Verbale which will be distributed sh
The Note Verbale reads as follows: 
 

ortly to all candidates.  

"The International Bureau of the World Intellectual Property Organization (WIPO) presents its 
nited Nations Office at 
ote of March 30, 2010, 
of an External Auditor, 
rnational Union for the 
r Proposals. 

WIPO to undertake 
f UPOV was made so 

ion was met.  According to the Agreement 
their respective governing 

inistration of UPOV.  
has been selected by 

-General of UPOV will 
propose to the Council of UPOV the possibility of appointing the candidate selected by WIPO to be the 

itor of UPOV.  If, however, the successful candidate selected by WIPO is not from a 
Member State of UPOV, the selected candidate will only provide its services to WIPO and UPOV will 

2) Section E of the Call for Proposals regarding "Selection criteria, preliminary evaluation and shortlist of 
nominated candidates" states that the Internal Audit and Oversight Division (IAOD) and Finance Services of 
WIPO, together with WIPO's Audit Committee, will prepare a list of selection criteria with appropriate weightings. 
This will then be submitted to the Selection Panel for approval.  We presume that in the interests of 
transparency and fairness, the selection criteria with appropriate weightings will be frozen before the opening of 
proposals." 
 

Secretariat response

compliments to the Permanent Mission of (candidate Member State) to the U
Geneva and other International Organizations in Switzerland.  Further to its N
transmitting the Call for Proposals to Member States candidates for the selection 
the International Bureau has the honor to indicate the grounds on which the Inte
Protection of New Varieties of Plants (UPOV) has been included in the said Call fo

 

It has been the practice in the past for UPOV to select the same External Auditor as 
its audit if the selected entity was from a UPOV Member State.  The inclusion o
that this same practice could be followed if the said condit
between WIPO and UPOV, dated November 26, 1982 and approved by 
bodies, WIPO must satisfy the requirements of UPOV as regards the financial adm
To facilitate the implementation of this Agreement, once an External Auditor 
WIPO, should the Auditor be from a Member State of UPOV, the Secretary

External Aud

pursue a separate nomination and selection procedure following its own rules." 
 

 
 
Yes, the selection criteria with appropriate weightings will be agreed upon (‘frozen’) before proposals 
are opened. 
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3) ed criteria be shared with the prospective bidders to provide greater clarity in preparation 
of proposals ? 

Will the approv

 
Secretariat response 
 
The sharing of the criteria (weightings) is subject to the decision of the Selection Panel.  However, 

lection process shall be 
 make this information 

 

4) trol’, candidates are 
ask ituations.”  Could you 
cla t? 

Secretariat response

please note that the deliberations of the Panel during the short-listing and se
confidential and so we do not believe that the Panel will be in a position to
available either. 

 
In Section I of the Technical Proposal, subsection.I a (ii) ‘Quality assurance and con

ed to “explain how the Auditor-General’s office deals with potential conflict of interest s
rify what sort of situations are envisaged that might create a potential conflict of interes

 
 

ationship where the capacity 
enced or prejudiced by 

considerations of a personal nature, or considerations emanating from a third party, resulting in the 
IPO being inappropriately affected. 

 

5) ion (SAI) by the 
app ent acceptance be sufficient?  If there is a 
contract to be signed, could we have a draft copy of its clauses, indicating which are negotiable and which are 

 
nse

 
A conflict of interest may be defined as a situation arising in a business rel
of a person to make an independent decision or judgment may be influ

interests of W

 
Is a contract going to be signed or will the designation of the Supreme Audit Institut

ropriate governing body of the Organization and its subsequ

not? 

Secretariat respo  

ed after the 
award.  The contract will therefore be drafted after the award to reflect the documentation already 

nt? 

 Secretariat response

 
Paragraph G of the Call for Proposals states that an acceptable contract shall be negotiat

distributed to candidates and the agreed offer of the selected candidate. 
 
 

6) Does the External Auditor have to sign the security policy acknowledgeme
 

 
 
This document is part of the documentation applicable to all WIPO service providers.  As the document 
was distributed as part of the Call for Proposals, the Secretariat response is therefore yes. 

 
 

7) Specific Clauses included within the Call for Proposals document (Article 1 of Annex II) state that copies 
of documents may be retained by the Contractor.  In external audit, the general rule is that copies of the 
documents obtained by the external auditors are part of their audit files and their return to the auditee is the 
exception, particularly when external auditors are not private companies but SAIs.  Is this clause to be 
interpreted in this sense i.e. the exception, or the opposite? 
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Secretariat response 
 
The clause is to be interpreted in the exceptional sense, that is to say that WIPO will only request the 

rse of his/her audit in 

 
8)  public the fact that it 
is per tion with its 
busine n termination of the 
contra

Programs to list the 
nizations they have previously audited when offering their services as external 

 literal interpretation of 
ding the mention of WIPO in further candidatures and/or exclude any 

ence on our web page (whose purpose is no other than informing the public about the 
s, its activities as a public entity contemplated within the Constitution and its 

 Could you, please, explain the exact interpretation which the Organization is giving to this clause 

sponse

return of copies of documents provided to the External Auditor in the cou
exceptional circumstances. 
 

Article 5 of Annex II states that the Contractor "shall not advertise or otherwise make
forming or has performed work or services for WIPO or the United Nations (...) in connec
ss for advertising or for any other purposes (...).  This obligation shall not lapse upo
ct." 

 
 SAIs are usually asked by International Public Organizations and/or 
International Orga
auditors.  WIPO is asking for this information in its Call for Proposals, but a
this clause may prohibit inclu
such refer
Institution, its function
results, among others). 
 

with relation to SAIs as External Auditors? 
 

Secretariat re  

 request.  WIPO has 
 given such authorization to service providers, upon request. 

 

spend on the 
WIPO audit, indicating those spent at headquarters Office? 

 
Use of the WIPO name may be made under authorization from WIPO, upon
normally

 
9) Is it possible to know the number of man-days per year that the current External Auditors 

 
Secretariat response 
 
The WIPO audit takes approximately 120 days per biennium.  All of these days are spent at WIPO 
headquarters. 

10) Could you, please, provide details of the amount budgeted for the current biennium to cover the External 
Auditors’ fees. 

 
Secretariat response

 
 

 
 
WIPO is not currently charged an audit fee by the External Auditors.  WIPO does however pay for the 
travel expenses and the daily subsistence allowance of each member of the audit team. 
 
 [Приложение D следует] 
 
 [Добавление D следует] 
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ANNEX E 
 

SELECTION OF EXTERNAL AUDITOR 
CALL FOR PROPOSALS 

 
 

1) mbership of the International Union for the protection of New Varieties of Plants (UPOV) 
of a ember State of 
UP

QUESTIONS FROM CANDIDATES
 

 

Will the non-me
 bidder weigh against them in the evaluation process vis-à-vis a candidate who is a M
OV?Secretariat response 

 
Secretariat response 

No, non-membership of UPOV by a candidate country will not weigh against such a candidate in the 
ss. 

2) cture, functions 
and financial outlays of such field offices? 
 

sp

 

evaluation proce
 

 
Are there any field/regional offices in WIPO?  If yes, could you provide details of the stru

Secretariat re onse 
 
These are (Mail to M e Cha lle (02/06) owena Pag  Sherif Saadallah (03/06)).WIPO 

rred by WIPO in 2008-
oniqu mbo  →R uio &

has offices in New York, Singapore, Rio de Janeiro and Tokyo.  Expenditure incu
09 is shown in the table below (in thousands of Swiss francs): 

 
 

 New York Singapore Rio de Janeiro Tokyo * 
672 
23 

Personnel 1,340 781 461 
Non-personnel 769 137 71 
Total expenditure 2,109 918 532 695 

* In addition to the expenditure shown for Tokyo, an additional estimated expenditure
francs was incurred and charged to the Fund in Trust established by Japan at WIP
. 
The New York Office

 of 207,000 Swiss 
O. 

 serves as a liaison office to the United Nations (UN).  Current staffing is one 
professional and two general staff members. 
 
The Singapore Office, established in 2005, is charged with strengthening WIPO’s cooperation with the 
Asia-Pacific Region and/or such other countries as WIPO may designate, primarily through 
representation, coordination, liaison and outreach work.  The core mandate has been redefined for 2010 
to include promotion and advisory work in relation to WIPO’s main activities, together with development 
related work.  The office is staffed by one director, two professionals, two consultants and one general 
staff member.  In addition, the government of Singapore provides WIPO with suitable premises for use 
as the WIPO Office in Singapore and pays for the rental cost of such premises, as well as the utility 
charges, maintenance costs and security arrangements. 
 
The Rio de Janeiro Office was set up in 2009 and its core mandate, as defined for 2010, is the same as 
that of the Singapore Office.  The office is currently staffed by one director, two professionals and one 
general staff member (this last is financed by the Brazilian government). 
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The Tokyo Office, established in 2006, originally had the task of coordinating join
UN University on development issues related to Intellectual Property.  Its curr

t research with the the 
ent responsibilities have 

apacity building activities 
st.  Staffing includes one 
 two writer/researchers).  

3)  Financial Regulations and Rules, the External Auditor will be appointed by the General 
Ass orts of the External Auditor shall be transmitted to the General Assembly through the 
Pro al Auditors have 
pre r States of WIPO’. 
Co

been redefined to include support, research, development, outreach and c
primarily in accordance with the workplan financed by the Fund in Tru
professional member of staff and three short-term members (one clerical and
 

As per WIPO’s
mbly and the repe

gramme and Budget Committee.  However, we notice that in the year 2007 the Extern
sented the Information Technology (IT) Audit Report to the ‛Assemblies of the Membe
uld you please clarify this? 

  
Secretariat response 
 
The Financial Regulations and Rules which were in force prior to January 2
provisions concerning the submission of External Auditor reports. The Inform
Report to which you refer was submitted to the Assemblies as an informa

008 did not contain any 
ation Technology (IT) Audit 

tion document onlyary.  The 
new Financial Regulations and Rules which came into effect January 1, 2008 stipulate that External 

s will be submitted to the General Assembly through the Program and Budget Committee. 

4)  the new External 
Aud ancial statements of 
the angeover of the 
ext ertaining to the 
financial statements of the immediately preceding accounting year.) 

Auditor report
 

The mandate of the present External Auditor ends on 31st December 31, 2011 and
itor is expected to start his term from 1st January  1, 2012.  In this scenario, will the fin

 financial year 2011 be audited by the incoming auditor?  (In most UN agencies, the ch
ernal auditor takes place on 1st July 1, which enables them to complete all audit work p

 
Secretariat response 
 
The Swiss present External Auditor will complete the final audit of W
December 31, 2011, by the end of Ju

IPO for the year ended 31 
ne 2012, if not slightly earlier and will be responsible for reports 

presented to the PBC and the Assemblies inr 2012.  The new External Auditor will assume his/her 
s from January 1, 2012, giving him the possibility to meet with the former Auditor during a 

es to do so.  (What do we wish to say re: ‛handover arrangements’?) 

5) rding to information received on the occasion of the selection process for the appointment of the new 
External Auditor of WIPO the tenure of the new External Auditor will begin January 1, 2012.  Assuming that the 
tenure date reflects the start of the audit of the Financial year 2012 and also that the outgoing External Auditor 
(Switzerland) will not present itshis audit report on the Financial year ended 31 December 31, 2011 until 
June/July 2012, when will it be realistic for handover arrangements to take place and for the new External 
Auditor to assume his/her audit tasks on the 2012 accounts? 

 
 
Secretariat response

responsibilitie
six-month period if he wish
 

Acco

 
 
Please see answer to question 5. 
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inancial reporting and at the 
same time taken on the IPSAS standards as its reporting standards. Without any knowledge of the 
org s for and risk assessments of the implementation of such a tremendous change, are 
there any indications at this initial stage of the implementation phase on how the transition to IPSAS as an 
acc

 

 

6) If we have understood correctly, WIPO has changed, from January 2010, its f

anization’s preparation

ounting framework has been managed? 
 
Secretariat response 
 
Finance Services, with the assistance of an IPSAS consultant, are responsible for the implementation of 
IPSAS as WIPO’s reporting standards.  The opening balances of 2010 are currently being adjusted in 

sent External Auditor.  
lace during 2010 and 

an IPSAS adjustment ledger (created within the WIPO’s financial 

pon actual revenue and 
nse for 2010 and the position of assets, liabilities and net assets as at December 31, 2010 is 

e first quarter of 2011 with a completion date of March 31, 2011. These statements will be 
audited by the Swiss present  External Auditor. 

7) riod from this year 2010 
onw arly for the financial year 
end  biennium as we understand has been the case up until the year ended 31 
D

order to be IPSAS compliant and these adjustments will be audited by the pre
Monitoring of IPSAS related revenue and expense transactions will take p
transactions will be recorded in 
system) as required. 
 
Preparation of WIPO’s first IPSAS compliant financial statements based u
expe
planned for th

 
As a result of the introduction and implementation of IPSAS, will the reporting pe

ards, be on an annual basis only, i.e. financial statements will be published ye
ed 31 December and not for the

ecember 2009? 
 

Secretariat response 
 
From 2010 onwards, annual financial statements will be produced.  However, in accordance with IPSAS 
24, WIPO will produce a comparison of budget and actual amounts as a separate additional financial 

ill be prepared 

 
8) On your financial reporting framework: according to the UN Systems task force on accounting standards 
IPSAS adoption progress report (CEB/2010/HLCM/7 of 9 February 2010), WIPO is implementing IPSAS in 
2010.  Can you confirm that your IPSAS implementation is on track and that IPSAS will be the WIPO and UPOV 
reporting framework for 2012? 

 
Secretariat response

statement.  As WIPO’s budget is prepared for a two-year period, this statement w
biennially and will be subject to audit. 

 
 
IPSAS implementation is ‛on track’ for WIPO (please see answer 7 for further details).  However, UPOV 
will still continue to report accounting according to UNSAS for the foreseeable future. UPOV’s plans to 
become IPSAS compliant are in their very early stages. 
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9) The report of the auditor to the Assembly of Member States for the 2006-07 biennium was primarily driven 
by ents, including those aspects that were reported as performance audit.  Is there any 
expectation that the External Auditor would go further in the performance reporting (VFM) aspects to the 
gov

 

 

the financial statem

erning body? 
 
Secretariat response 
 

e answer to Question 13. 

11)  the expected annual 
pro
 

Secretariat response

Please see th
 

Can you provide clarification on the number of Audit Committee meetings paer year,
gramme (i.e. dates) of those meetings and the expected duration of each meeting? 

 

The Audit Committee meets four times per year, once per quarter. The actual dates vary between years 
lity of Committee Members and the work programme of the Committee.  

and days 5 with meeting 

12) Auditor’s report – in 
par

 

according to the availabi
Meetings generally last for five days (days 1-4 are spent with WIPO officials 
WIPO Member States and on report drafting). 
 

Can you confirm the governing body’s arrangements for examining the External 
ticular the timing of the relevant governing body session? 

 
Secretariat response 
 

Auditor’s report on the financial statements is submitted to the Program and Budget 
y September of the year 
tements, with such 

rt are then forwarded by 
 same year).  

13)  any other additional 
aud

The External 
Com ittee (PBC) at its first meeting following the issue of the report (usuall
following the period covered by the financial statements).  The financial sta
comments and recommendations as it deems appropriate, and the audit repo
the PBC to the WIPO General Assembly (usually later during September of the
 

Other than the defined External Audit requirements for WIPO and UPOV are there
it assignments expected, for example, individual project audits? 

 

m

Secretariat response 
 

As part of his current mandate, the External Auditor conducts audits on Funds-in-Trusts special 
accounts (currently 27) and on UNDP projects (currently none) undertaken by WIPO.  The Swiss 
present External Auditor has carried conductedout audits on various subjects.  During the last three 
years these have included inventory, information technology, buildings and the internal audit function 
during the last three years.  A yearly audit of the new construction has also been madecarried out.  
Thesese audits were in addition to the audit of the financial statements.  These reports have been 
submitted to either the Assemblies or to the General Assembly through the PBC (depending on the FRR 
version in force at the time the reports were issued). 

 
14. Excluding the New York coordination office, can your confirm whether there is any significant WIPO 
presence outside Geneva? 
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Secretariat response 
 
Please see the answer to Question 2. 

 
15)  that WIPO has been engaged in significant construction activity in the recent past.  In the 
per
 

 

We understand
iod covered by this appointment is there likely to be any major construction activity? 

Secretariat response 
 
Yes, WIPO anticipates constructing a new conference hall.  Work is due to begin early in 2011 and 

e found in document A/47/12 (available through the WIPO website). 

16) xternal Auditor post.  
Co nsmit those names as soon as possible? 

sponse

more details can b
 

We have not received any communication concerning the other candidates for the E
uld you please tra
 
 

Secretariat re  
 

dget Committee 

 
7 reme Audit 

Institutions use their own rates of daily subsistence allowance? 
 

This information will be provided in a document to be submitted to the Program and Bu
in September 2010. 

1 ) We wish to seek your clarification on the rate of daily subsistence allowances.  Should Sup

Secretariat response 
 
Amounts to be paid forThe rates used for daily subsistence allowance are those of WIPO daily 

oposal submitted and 

 
18) We should like to know the number of auditors for whom WIPO will pay daily subsistence allowances? 
 

Secretariat response

subsistance allowances (DSAs) should be included within the overall financial pr
the rates of DSA to be used .should be determined by the candidates. 

 
 
WIPO expects candidates to determine the size of their audit team based upon their judgement of the 
amount of work involved in carrying out the audit. 

 
 [Конец Приложения E и документа] 
 
 [Конец Добавления Е и документа] 
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